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Bizkaia

Arrazola (Atxondo): aśton
Arrieta: aśtón
Bakio: aśton
Bermeo: aśtón
Berriz: áśton
Bolibar: aśtúen
Busturia: aśtoren
Dima: aśtoén
Elantxobe: aśtwen
Elorrio: aśtón
Errigoiti: aśtóm
Etxebarri: aśtón
Etxebarria: aśtón
Gamiz-Fika: aśtón, aśtóarén
Getxo: aśton
Gizaburuaga: aśton
Ibarruri (Muxika): aśtoen
Kortezubi: aśton
Larrabetzu: aśtoem, aśtón
Laukiz: aśtón
Leioa: aśtón
Lekeitio: aśton
Lemoa: aśtoén
Lemoiz: aśton
Mañaria: aśtoén
Mendata: aśtoan, aśton
Mungia: aśtón
Ondarroa: aśtoren
Orozko: aśtóm
Otxandio: aśtóm
Sondika: aśton
Zaratamo: aśtón, aśtónak
Zeanuri: aśtón
Zeberio: aśtón
Zollo (Arrankudiaga): aśtón
Zornotza: aśton

Araba

Aramaio: aśton

Gipuzkoa

Aia: aśtóntsako (?)
Amezketa: aśtón
Andoain: aśtuén, sosón
Araotz (Oñati): aśton
Arrasate: aśtón

Arroa (Zestoa): aśtóen
Asteasu: aśtón
Ataun: aśtón

Azkoitia: aśtón
Azpeitia: aśtón
Beasain: aśtón
Beizama: aśtón
Bergara: aśtón
Deba: aśtóén
Donostia: aśtón
Eibar: aśtóm
Elduain: aśto:n
Elgoibar: aśtóren
Errezil: aśtón
Ezkio-Itsaso: aśtón
Getaria: aśtúem, aśtóem
Hernani: aśtún
Hondarribia: aśtón
Ikaztegieta: aśtom
Lasarte-Oria: aśtón
Legazpi: aśtom
Leintz Gatzaga: aśton
Mendaro: aśtón
Oiartzun: aśtóren
Oñati: aśton
Orexa: áśtoɛń, aśtorén
Orio: aśtúen
Pasaia: aśtón
Tolosa: aśtóon
Urretxu: aśtón
Zegama: aśtón

Nafarroako Foru Komunitatea

Abaurregaina / Abaurrea Alta: áśtoen
Alkotz: aśtón, áśtoná
Aniz: aśtóin̯
Arbizu: áśtorén
Beruete: áśton
Donamaria: aśtúna
Dorrao / Torrano: aśtóin̯
Erratzu: áśtoin̯
Etxalar: aśtón
Etxaleku: aśtón
Etxarri (Larraun): aśtón
Eugi: áśtwen
Ezkurra: aśtóon

Gaintza: aśtón
Goizueta: aśtóon

Igoa: áśtoan, áśton
Jaurrieta: aśtorén
Leitza: aśtón
Lekaroz: aśtóiɲ̯
Luzaide / Valcarlos: aśtóren
Mezkiritz: áśtoen
Oderitz: áśton

Suarbe: aśtón
Sunbilla: aśtóm
Urdiain: áśtuén
Zilbeti: áśtwen, aśtwená
Zugarramurdi: aśtoím

Lapurdi

Ahetze: aśtoén
Arrangoitze: aśtoén, beśoén
Azkaine: aśtóren
Bardoze: aśtón
Beskoitze: aśtoón
Donibane Lohizune: aśtóin̯
Hazparne: aśtwén (?), aśtom
Hendaia: aśtɔń
Itsasu: aśtorén
Makea: aśtón, aśtorén
Mugerre: aśton
Sara: aśtoén
Senpere: aśtóin̯
Urketa: aśtóen
Uztaritze: aśtóren

Nafarroa Beherea

Aldude: aśtóin̯
Arboti: aśtóen
Armendaritze: mandoen
Arnegi: aśtóin̯
Arrueta: aśtón
Baigorri: aśtorén
Bastida: aśtoon
Behorlegi: aśtoín
Bidarrai: aśtoén
Ezterenzubi: aśtuɛń
Gamarte: aśtóin̯
Garrüze: aśtóen
Irisarri: aśtorén
Izturitze: aśtoón
Jutsi: aśtóen
Landibarre: aśtuén
Larzabale: aśtóin̯, phaɣón

Uharte Garazi: aśtóin̯

Zuberoa

Altzai: aśtón
Altzürükü: áśtõn
Barkoxe: aśtwén
Domintxaine: áśtoén
Eskiula: aśtoém
Larraine: áśton
Montori: aśtón
Pagola: aśtóin̯, phaɣóin̯
Santa Grazi: aśtún
Sohüta: áśtõen
Urdiñarbe: aśtóen
Ürrüstoi: aśtõen, baɣoén

Mapan sartzen ez diren erantzunak:
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





  


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





















 











































 





 


























































 

















 

 

  




 





































 

















 










 

ERANTZUNAK: 


a Bak o!nd o
a Bak a!nd o
aBa ka!n do
a Bak and o


aBa! kan do!
s! ol a!i8 j‹o


ka r@ a! ma r@ t sa
aBa! kan dob¸ !S e ra
mi S e! r@mi s!e ra !


o ma! Ra





1076. Mapa: -o + ren (-o bukaera + jabego genitibo mugagabea)

GALDERA: 86500

áston	  
astón	  
aston	  
astoren	  
astoen	  
astoan	  
astoon	  
astoin	  
astoaren	  
astuen	  
astun

- Erantzunak biltzean ondoko esaldia erabili da maizen: 
“Hace falta el trabajo de tres burros / voilà le travail de trois 
ânes”.
- Erantzun guztiak “asto” berban eraikinik jaso diren arren 
badute batzutan beste erantzun bat: zozo (Andoain), beso 
(Arrangoitze), mando (Armendaritze), p(h)ago (Larzabale, 
Pagola, Ürrüstoi).
- Ondoko herri hauetan lexema eta atzizkiaren arteko junturan 
[-we-] goranzko diptongoa sortu da: Elantxobe, Eugi, Zilbeti, 
Hazparne, Barkoxe.
- Lematizazioan lehen bereizketa hitzaren bukaerako 
bokalaren arabera egin da (-o / -u). Ondoren atzizkiko 
aldaeren arabera (-n / -ren / -en / -in / -aren/ -an). 


